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Les  dépôts  d’archives  ^Je^ce 

questions  : « Qu  «t  Ç®  q veuient  les 
qUe.jee3set?t!  nous  sommes  heureux  de  vous  présenter 
«"uide  sur  la  état 

r0"^  nous'pouvons  mai ntenant  publier  cette 
de  Proie  . en  anglais  grâce  au 

ressource  en  franç  Francophone  du 

soutien  genereux  du  S^cr^  ^ conjQnction  avec  le 
Gouvernement  de  reconnaissance  va 

Patrimoine  canadien  Une  dette^  ^ 

aussi  aux  profession  ^ u rédacti0n  de  ce 

V information  qui  on  et  Archives 

guide,  ainsi  qu  oui  de  À l’abri  de 

nationales  du  Québec  dont  le  J* * . re 

y0Ubli  nous  a convaincus  qu  un  outi 
«r.  créé  »o„r  !..  Albert 


Pour  toute  question  au  sujet  de  ce  que 
les  archivistes  peuvent  faire  pour  vous 
aider,  veuillez  communiquer  avec  vos 
archives  locales  ou  avec  la  Société  ^ ^JT°” 

des  Archives  de  1 ’Alberta 

(Archives  Society  of  Alberta,  % 

" ' ' C 


www.archivesalberta.org) . 


Leslie  Latta-Guthrie 
Archiviste  provinciale  de  l’Alberta 


KATHLEEN  DENT 


My  warmest  thoughts  and  best  wishes 
to  you  on  your  102nd  Birthday 


vfAlït'te 


AC*A 


tiA/trod^tioiA/ 

Chaque  personne  mène  une  vie  unique,  mais 
plusieurs  histoires  de  nos  vies  se  retrouvent 
dans  les  documents  que  nous  créons  et  utilisons  : 
correspondance,  journaux  intimes,  photos,  albums, 
dessins,  discours  ou  conférences,  diplômes 
et  certificats  d’études,  titres  de  propriété, 
déclarations  de  revenu,  documents  professionnels, 
matériel  lié  aux  activités  politiques, 
communautaires  ou  sportives,  certificats  de 
naissance  et  de  mariage,  testaments,  même 
factures  et  reçus. 


On  crée,  reçoit  et  accumule  des  documents  au 
cours  de  toute  notre  vie.  Une  partie  de  ces 
documents  forme  notre  patrimoine  personnel 
ou  familial,  une  autre  partie  a une  valeur 
légale,  financière  ou  administrative;  et  tous 
ces  documents  semblent  envahir  tout  l’espace 
disponible  dans  notre  demeure.  Combien  d’entre 
nous  les  gardent  en  bon  ordre  et  prêts  à les 
fournir  si  nécessaire  ? 

Ce  guide  a pour  but  de  vous  aider  à choisir 
les  documents  qui  méritent  d’être  gardés  et  il 
vous  permettra  de  les  organiser  selon  un  système 
très  simple  et  évident. 


La  liste  des  documents  à préserver  qu'on  vous  suggère  dans  ce  guide  n est  pas 
exhaustive  et  le  système  de  classification  présenté  ici  n'est  qu'une  suggestion.  Vous 
pouvez  décider  qu'il  est  important  de  garder  d'autres  documents  qui  ne  sont  pas 
mentionnés  ici.  Les  périodes  de  temps  pour  retenir  certains  documents  sont  basées 
sur  la  législation  fédérale,  provinciale  et  municipale.  Les  renseignements  dans  ce  | 
guide  n'ont  aucune  autorité  légale.  Pour  des  conseils  plus  précis  veuillez  consulter  des 
professionnels  en  droit  ou  en  inanees:^  ; 

- • Ï"  ' ~ ; ' 
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CANADIAN  ASSOCIATION 
OF 

MEDICAL  RECORD  LIBRARIANS 


_Gladye_ 


Jacqueline 
Kirsten,  Matthew 


Murray  iïam  i — i Ian  H ' Heather 

/ \ / ^ ■ / ' ^ 

Todd,  Tracy  - Scott,  Jarret,  Justin  - Travis,  Tyson,  Richard 


AMOUN1 


5 'ou 

DO 



^ >»-- 

Cow.1 fueiA*  oir0R^er 

et  préserver 
vos  documents 


Notre  système  est  structuré  selon  quatre 
catégories  logiques  : Personnel  (1-4),  Famille  et 
généalogie  (5),  Finances  et  biens  (6-9),  et  Documents 
ménagers  (10)  ; cependant  les  catégories  peuvent  être 
aussi  organisées  alphabétiquement  ou  par  fréquence 
d’utilisation.  Certaines  catégories  de  documents 
seront  sûrement  utilisées  plus  souvent  que  d’autres, 
tandis  que  d'autres  documents  sortent  rarement  de 
leur  rangement  (par  exemple  : preuves  d’identité, 
documents  liés  à l’emploi,  déclarations  de 
revenu  etc.). 

Le  système  de  classement  qu’on  vous  suggère 
sera  expliqué  en  détails  plus  tard  et 
présente  la  structure  suivante  : 


1.  Identité  et  état  civil 

2.  Éducation  et  formation  complémentaire 

3.  Activités  professionnelles  et  emploi 

4.  Vacances,  loisirs,  voyages  et  vie  sociale 

5.  Famille  et  généalogie 

6.  Finances,  revenus  et  placements 

7.  Services  professionnels 

8.  Logement  et  biens  immobiliers 

9.  Valeurs  et  biens  mobiliers  personnels 


10.  Documents  ménagers 


►► 


Sdmontojv, Alberta ' 


Private  Room  Board 


Semi-Private  Room  Board 


Public  Ward  Room.B oar d 


Ojgérating  Room  Fee 


Dr.1 s Anaesthetic  FeéJ 


_Labor_at_orx,.Fg.©. 


Spécial  Nurse  Fee 


Spécial  Nurse1 s Board 


Prescriptions 


Child's  Car. 


p<- 


i^BAND  LIFE  MEMBER^ 

,<5vP^ CW  c/v  3p 


‘Sufîçr  littie  children  ■ 


in  Accordance  'vrith  t/te  terms  of  its  Oonstitut 


WITHDRAWAL 


BALANCE 


suite  ITEM 


DEPOSIT 


lï  n’y  a pas  de  règles  universelles  concernant 
les  informations  qu’une  personne  ou  une  famille 
doit  garder,  il  existe  seulement  quelques 
règles  sur  la  durée  de  rétention  des  documents, 
ainsi  que  beaucoup  de  recommandations.  La 
situation  de  chaque  personne  ou  famille  est 
particulière  : vos  besoins  et  intérêts  vont 
influencer  et  personnaliser  votre  système  de 
classification.  Toutes  les  catégories  qu’on  vient 
de  vous  présenter  peuvent  être  divisées  en  sous- 
catégories.  Par  exemple  sous  « Finances,  revenus 
et  placements  » vous  pouvez  grouper  des  documents 
liés  aux  « Revenus  »,  des  documents  liés  aux 
« Prêts  »,  des  documents  liés  aux  « Banques  »,  ou 
toute  autre  catégorie  convenant  à vos  besoins. 
Évidemment  vous  pouvez  aussi  créer  vos  propres 
catégories,  comme  « Correspondance  »,  dans 
laquelle  vous  pouvez  grouper  la  correspondance 
familiale,  la  correspondance  sociale  et  la 
correspondance  professionnelle.  Dès  que  vous  avez 
établi  un  système,  imprimez  un  diagramme  pour 
référence  et  concordance. 

Vous  pouvez  utiliser  des  chemises  de  couleurs 
différentes  pour  distinguer  facilement  les 
catégories.  On  vous  recommande  d’organiser  les 
documents  à l’intérieur  de  chaque  catégorie 
par  ordre  chronologique,  alphabétique,  ou  les 
deux,  tout  dépendant  du  type  de  documents. 


Vous  pouvez  utiliser  le  même  système  de  classement 
pour  les  fichiers  sur  votre  ordinateur.  Dans  le 
chapitre  Mesures  de  précaution  (page  19)  nous  allons 
suggérer  quelques  éléments  concernant  les  documents 
numériques.  ■ 
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TELEPOST 

TPHS44  OCT  19  1616  EST 
CH  CPH S 8SCN 

OS0N089  39  TPC  TBGG  GTTfiHfl  ONT  19  1701 


HR  RNÏ  MRS  LESLIE  DENT 
12206  103  STREET 
EDMONTON  fiLTft  T5C  2K1 


as  Y0u  CELEBRfiTE  fi  H88T  SPCCML  WY.  I Wfi'fT  Y8U  TO  K NO  H THRT  V|U 
HV  BfiRKEST  CONGRATULATIONS.  65  Y ES  R S TOGETHEP  IS  SH  INSPIRIJJfi  SNB 
HEft*TWt«II»G  ftCCflNPLÎSHMEMT.  "*“*  “"  ’“  ' ' 

OOOS  8ISHES, 

JRIfiK  HULRÛHEY  • 


HILS  JOINS  NE  IN  SENS  ING  Y OU  DUR 


Record  of  Vaccii 
and/or  Tuberculi 


î 03 -MAY- 19  9 1 
: 24550-5330 
LAURIER  HEIGHTS  ELE 

1000  9 


dTap 


DTaP- X PV : Diphtheria , Tetanus,  Perti 
dTap:Diphtheria,  Tetanus,  Pertussii 
MMR:Measles,  Munps,  Rubella 


- DO  NOT 


celais  de  conservation  : 
combien  de  ternes 
garder  vos  documents 


Avec  Te  système  de  classification,  des  délais 
de  conservation  sont  nécessaires  pour  contrôler 
la  circulation  des  documents  et  décider  quoi 
garder,  quoi  jeter,  et  quand  le  faire.  Nous 
allons  utiliser  les  délais  suivants  . 


Cardez  en  permanence 


CeSO"tdeo^ê«e  nécessaires  à 

peuvent  vou  uiont 

ü"m°menancespéàa>epo^ 

une  \mp°rtanC  P 
VOUS  OU  votre  fan*'  • 
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RESERVATIONS  WILL  NOT  B 
HELD  ON  FLIGHTS  FROM  STO 
OVER  POINTS  OR  ON  RETUR 
FLIGHTS  OR  ON  FLIGHTS  ORIGII 
ATING  AT  POINTS  OTHER  THA 
WH  ERE  TICKET  IS  PURCHASE 
UNLESS  VALIDATED  BY  THE  PA 
SENGER  WITH  TCA  IN  THE  CIT 
OF  EACH  DEPARTURE  AT  LEAS 
THREE  HOURS  PRIOR  TO  SCHE 
ULED  FLIGHT  DEPARTURE. 


ANY  CHANGE  OR  CANCELLATIO 
OF  RESERVATIONS  MUST  BE  MAD 
AT  LEAST  THREE  HOURS  PRIO 
TO  THE  SCHEDULED  FLIGHT  DI 
PARTURE  TIME. 


INTERAMENTjj 


Protéger 

l'iiA/foriMfltioiA, 

f>ersoiA,iA/elle 


s~-  *• 

"»  ->  «-—«srirc*  4,r‘  •«"«* 

nom  et  adresse  ainsi  nue  h mo"trent  vos 

personnels  ; les  reçus  Deuua“treS  rensei 9neroents 
de  votre  carte  de  crédit  ou^  afflcher  le  "“mero 
T°“s  les  documents  de  Carte  ban«ire. 
décb”“'«*  » etre 


Il  est  possible  d’avoir  des  renseignements 
privés  dans  votre  ordinateur  ou  sur  d’autres 
dispositifs  électroniques  de  stockage,  comme  une 
clef  ou  une  carte  mémoire,  disques  compacts,  DVDs. 
Avant  de  vous  débarrasser  de  vos  disques  durs  ou 
tout  autre  dispositif  utilisé  pour  le  stockage 
de  l’information,  servez-vous  d’une 


GASOiiftE  LICENCE  and  RATION  1 
PERMIS  D'ESSENCE  et  COUPONS 

A 1040540 


CATÉGORIE 


For  Motor  Vehïcîe  Bearing  Licence 


utilitaire  de  formatage  qui  efface 
de  façon  permanente  les  fichiers 
qui  s’y  trouvent  ou  détruisez 
complètement  les  dispositifs. 


LEAVE  OR  PASS  FORM 

umtt  ; / 

iâ^Jteak 


bas  permission  to  be  absent  from  Quarters  from 

..  hours /^r 


w 


r^Srr. for  tbe  pnrpose  of  proceeding  on  1 

) permission  to  wear  plain  clothes. 


i/j^p  oxp  .g  > 


I American 

Airlines 
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\ if.  l 'lauT-U  WJ  1 

ÛU-Kt  i/\ic.û 


| i fttâ^u  ^/OjQlma  Q Qul~ 

Raggiana  Bird  of  Paradise.  a commocrN 


t'i'aweO  nCÇf^MJ«.]^P/n  4 Vlan  al  and  wdespread  bird  ir^he  lowlandf j 


Mesures  ^ ‘précaution 


X) 


%€. 


0*  r 


II  est  -P°rtan\trCÏ^n%mraeene1 
que  vous  vou1eZ  “"Sages  causés  par  le  temps 

permanente  des  do  Tous  les 

et  autres  element  dés  dans  des 

documents  devront  * é et  non  directement 
contenants  sans  ac  ^ „nts 

sur  le  planche  . diffic-nes  ou  meme 
sont  des  originaux,  ^ sont  perdus 

impossibles  a ^P  sez-1es  donc  dans  un 

ou  détruits  : en"  P ^ coffre,  a la 

endroit  sécuritaire, 


Conservez  les  documents  groupés  selon  le 
type  de  matériel  qui  constitue  leur  support 
(papier  avec  photographies,  audio  avec  vidéo), 
car  chaque  type  exige  des  mesures  similaires 
de  préservation.  La  lumière  solaire  directe 
et  de  grandes  variations  de  température  ou 
humidité  réduisent  la  durée  de  vie  de  tous  les 
matériaux  en  général.  Il  n’est  pas  indiqué 
d’entreposer  vos  documents  dans  des  endroits 
tels  que  grenier,  grange,  garage,  sous-sol, 
cuisine.  Si  une  inondation  ou  autre  désastre 
se  produit,  ne  jetez  pas  tout  : il  y a des 
spécialistes  capables  de  récupérer  le  matériel 
mouillé  si  vous  agissez  vite 

» 


R.C.A.F.  R.  96 

(R.A.F.  1767) 
20M-12-43  (3697) 
H.Q.  885-R-96 


hours 

mmol/L 


es  of  Qualification 

illed  in  as  appropriate) 


Désirable  <5.20 

Borderline  high  5 . 20-6 . 20|  mmol/L . 

High  >6.20  mmol/L. 


1. 

L Unit 


2.20  mmol/L 

Désirable  <2.30  mmol/L. 


*2.30) 
(Fasting ) . 

.90) 


Ennemis  de  la  préservation 


. Lumière  ultraviolette  (du  soleil  ou  ampoules 
incandescentes) 

. Variations  extrêmes  en  température  et  humidité 
. Poussière  et  saleté 


. Insectes  et  rongeurs 

. Papier  et  adhésifs  de  faible  qualité 

. Autres  contaminants  physiques  ou  chimiques 


(encre,  rouille,  élastiques,  substances  chimiques, 
plastiques,  vapeurs  de  peinture,  teintures, 
produits  de  nettoyage) 


• Obscurité 

• Température  et  humidité  modérées  et 
constantes  (les  conditions  raisonnables 
d'entreposage  sont  une  température  de  20°  C 
et  un  taux  d'humidité  relative  de  45%  (cela  varie 
cependant  selon  les  divers 
types  de  matériel) 

• Enveloppes,  chemises 
et  boîtes  protectrices  de 
qualité  archivistique 


t Avenue 
pMBerta 


CM 


fe» 

fL 


Security  System 
tificate  of  Installation 


jt  a 24  iioiu  j1  .iaîiiTi  :ru>n ’ioit-J  security 
sied  at 


f S.*  i (7«H  V J/?*; 


System  Data 

t’:  Bu  i Security  System  inc 


eremony  in  the  Suprême 
rt  Room  Number  1,  at  th€ 
e City  of  Edmonton,  in  1 
a,  on  Monday,  the  9th  de 
63^  at  ten  ofclock  in  t\ 
iwe aring  In  of  His  Honoui 


<:■-«  iAvt. 

'*■ J-aSX  Si 

^ufMM <&**  ^ X 


&+-x.ly/ŸŸ  / 


Les  documents  numériques  sont  probablement 
les  plus  à risque.  Par  numériques  on  entend 
tous  les  documents  et  informations  créés, 
reçus,  téléchargés  ou  entreposés  en  format 
électronique  sur  un  ordinateur  ou  autre 
dispositif  électronique  de  sauvegarde.  Ce 
matériel  comprend  les  photographies  numériques, 
les  enregistrements  vidéo  ou  audio  en  format 
numérique,  les  courriels  et  les  documents  avec 
extensions  réservées  à certains  logicie  s (■ 

.pdf,  .tax).  Plusieurs  facteurs  posent  des 
risques  aux  documents  numériques,  y comprises 
la  désuétude  des  logiciels  ou  plateformes 
nécessaires  pour  y accéder  et  la  courte  duree 
de  vie  des  dispositifs  de  sauvegarde  (disque 

dur,  DC,  DVD).  On  vous  suggère  de  faire  des 
copies  de  sauvegarde  et  de  les  transférer 
périodiquement  sur  un  nouveau  dispositif  de 
mémoire  (par  exemple  tous  les  3-4  ans  pour  les 
DC  et  DVD,  tous  les  4-5  ans  pour  les  disques 
durs,  soit  internes  ou  externes).  Vous  pourriez 
aussi  imprimer  les  documents  importants  : le 
papier  de  qualité,  sans  acidité,  peut  durer  des 

centaines  d’ 


Ljxcepr  no  an  De  oorr 

âne/  X gf /he  Spir/Z, 

en/er  in/o  /he  kinge/om  o/ 
Ths/  which  is  borri  of  me  f/e 
âne/  /Hâ/  which  is  born  of, 
is  spirii. 


Ch  il» 


canadienne-française  de  l'Alberta 


Jean  Johnson 

President  ex-officio  of  l'Association 
canadienne-française  de  l'Alberta 


m ctïïaicratim  mtk 

Claude  Couture,  Ph.D. 

jrector  of  the  Canadian  Studies  Institute 


solicitycur  yartidyaticn  at 


bnefiting  the  Canadian  Studies  Institute 


Conseils  de  conservation 


• Manipulez  les  documents  seulement  avec  les  mains  propres. 

• Utilisez  des  boîtes,  chemises,  diviseurs  ou  enveloppes  sans  acidité, 
utilisez  des  plastiques  sans  PVC,  mais  laissez  les  documents  « respirer  ». 

• Utilisez  des  contenants  de  la  bonne  grandeur  ; évitez  de  plier  les 
documents  ; roulez  les  documents  trop  grands  et  enveloppez-les 
dans  un  plastique  sans  PVC. 

• Sur  le  papier  ou  les  photographies,  n'utilisez  pas  de  trombones  ou 
agrafes  métalliques,  bandes  de  caoutchouc,  bandes  adhésives,  colle 
ou  notes  autocollantes. 

• Essayez  d'identifier  les  personnes  ou  événements,  endroits  et  dates  des 
photos  ; utilisez  pour  cela  un  crayon  à mine  de  plomb  doux,  comme 

6 B,  pour  écrire  sur  une  enveloppe  de  protection  ou  à l'arrière  des 
photos,  plutôt  vers  les  extrémités  qu'au  centre  ; si  vous  avez  écrit  sur 
les  photos,  séparez-les  dans  des  enveloppes  individuelles  ou  avec  des 
séparateurs,  ou  bien  arrangez-les  avec  l'image  d'une  photo  tournée 
vers  l'arrière  de  la  suivante  ; si  les  photos  sont  dans  un  album,  écrivez  à 
côté  d'elles  sur  le  papier  de  l'album. 

• Rangez  les  enregistrements  vidéo  et  audio  à au  moins  20  centimètres 
d'un  écran  de  télévision,  haut  parleur  ou  autre  générateur  de  champ 
électrique/magnétique  qui  peut  les  effacer  ; enlevez  l'ergot  de  sûreté 
pour  protéger  l'enregistrement  ; rangez-les  rembobinés,  debout,  dans 
l'obscurité  ; ne  les  manipulez  pas  avec  la  main  directement  ; les  données 
sur  support  magnétique  peuvent  se  perdre  suite  aux  chocs,  alors  faites 
attention  à ne  pas  tomber  les  médias  magnétiques  ; identifiez-les. 

• Rangez  les  DC  et  les  DVD  verticalement,  loin  de  la  lumière  et  de  la 
poussière  ; n'essayez  pas  de  les  plier  ; ne  touchez  pas  ie  côté  enregistré 
et  n'y  inscrivez  rien  ; ne  les  mettez  pas  en  contact  direct  avec  une  autre 
surface  ; n utilisez  pas  d'étiquettes  adhésives  ; identifiez-les  sur  le  côté 
non  inscriptible  avec  un  marqueur  spécial  à pointe  fine. 

Pour  plus  de  renseignements,  allez  sur  le  site  - 

— Web  des  Archives  provinciales  de  l'Alberta. 
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'anadian  Blood  Services 
ciété  canadienne  du  sang 
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Pensez  à do\A,Mr 
vos,  archives 


Tout  ce  que  vous  voulez  garder 
de  façon  permanente  peut  être 
offert  à un  dépôt  d’archives.  Nous 
avons  rédigé  ce  guide  à partir 
d’une  perspective  archivistique  : 
les  archivistes  considèrent  que  le 
témoignage  le  plus  complet  d’une 
vie  est  aussi  le  plus  précieux.  Vous 
devriez  garder  non  seulement  les  documents 
officiels,  mais  aussi  ceux  moins  officiels 
parce  que  votre  héritage  les  englobe  tout  aussi 
bien,  y compris  ceux  qui  témoignent  des  hauts 
et  des  bas  de  votre  histoire  personnelle  ou 
familiale.  La  valeur  de  vos  documents  pour  les 
générations  présentes  et  futures  de  chercheurs 
augmente  avec  l’intégralité  de  votre  témoignage. 
Les  archives  veulent  recevoir  les  documents  que 
vous  avez  maintenus  durant  votre  vie  et  que  vous 
considérez  importants  pour  vous,  votre  famille 
votre  travail  et  vos  affaires.  En  ce  qui  a trait 
aux  documents  que  vous  considérez  délicats, 
songez  que  vous  pouvez  toujours  y imposer  des 
restrictions.  Contactez  s’il  vous  plaît  un  dépôt 
d archives  avant  de  jeter  vos  documents. 
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'2 RANK L*A*C.« 


iimmiiv 


Wilsoû, 


o Head  of  Household 

là  du  maître  de  la  maison. 


umcERS.flon-ConnissioncD  Officers  & Hem 


Nordegg 


eir  returr^  ho  Canada 


(§>  (mm  \he  South  African  Campaign.  -© 


St.GeoroeSHall 


FheLordAayor  ofLiverpool 

[/VMhürCrosl'Iwaife) 


Quelques  types  de  documents 
que  les  archives  cherchent 


im™s 

créa,  utilisa  ou  reçut  et  mn  4 ' Pu  une  personne 

reçut,  et  conserva  au  cours  de  sa  vie. 


Une  liste  des  archives  en  Alberta  est  disponible  sur  le 
site  de  la  Société  des  Archives  de  l'Alberta  / Archives 
Society  of  Alberta  : www.archivesalberta.org 
(en  anglais). 


CERTIFIED  ABSTRACT 
OF 
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Alberta  Personal  Health 


Personal  Health  Number 


3 Srreinf  fflprtifij  that  the  parti  culars 

ü i . i-ï-i.iij:  77  222  ~ 4451 
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BRIDEGROOM  " " _ 

Name  in  Full  P.Ji  I P fl  3.  1 1 3.  P M 1 C h 6 1 

Place  of  Résidence  ...  .,  E.E  .11.0.  JJ.2. 0.  P 

Place  of  BirthST*  ..LOUIS.  JDiEL . GEAMBOBB...  .Bachelor,  Widower  or  Divorce. 

Profession  or  Occupation 0 . i . Y.  -L.  Jj. . , B . Si . R .VL  .1 . fi  _ K . . _ 

Nomes  of  Paren  /Father i..S  . Q.H-. , JD-Eifi.E.E.  JL 

Nomes  o , •»_  X .S ....  JP  .2 . 1 ; . T ; _ S , 

BRIDE 

Name  in  Full -.U  JL -S  2.  A S.  JL.  B -X 1 .P. -T. 

Place  of  Résidence  before  Marrioffe. . S T II  .0  IJ.iL.Q  JL 

Place  of  Birth-.K0H3àSâI^  - QÎ333EC. .....  ;Spinster, 


GOVERNMENT  OF  THE  PRO 

DEPARTMENT  OF  HIGHWAYS  M 

ÛPERATÛR’S 
□CENSE 

THIS  1S  TO  CERTIFY 


, L B E R T A 

HOSE  SIGNATURE  APPEARS  BELOW  IS 
MOTOR  VEHiCLE  SUBJECT  TO  CONDITIONS 


TOitneatë 


3n  tfje  district  Court  of  tfte  ©istrict  of  northehn  alberta 
ïn  «je  iBatter  of  tfje  «State  gf  JOSEPH  KTVItLE  DECHE8E  ^ 

la  te  of  the  City  of  Edmonton,  ln  the  Province  of 


3.  ANNE  GOBDQtl 
of  the  City  of  Edmonton 
Stenographer 

1.  That  on  or  about  the  27th  day  of  Oetol^Ht',^® 
personafly  présent  and  did  see  the  paper  writing  hereto  annexed  and  now  fnarked  by  r 
signed  by  the  said  Joseph  WLville  Dechene  as  t 

as  and  for  (a)  (b)  bis  last  Will  and  Testament,  that 

signed  by  the  said  Joseph  Mtviüe  Dechene  in  the  pr 

of  Georges  H.  Brosseau  of  ; 

Province  of  Alberta  ■ the  other  Bubscribiàg| 


i.  identité  et 

état  civil 


Cette  catégorie  comprend  les  documents  sur 
qui  nous  sommes  ; aussi  ceux  qui  témoignent 
de  nos  arrangements  légaux  et  des  événements 
ou  situations  remarquables  dans  notre  vie. 

Il  pourrait  être  préférable  d’entreposer 
certains  de  ces  documents  dans  une  banque 
ou  dans  un  coffre-fort  à la  maison.  Ce  type 
de  documents  peut  être  groupé  selon  les 
membres  de  la  famille. 


Gardez  en  permanence 


Certificats  de  naissance 
ou  adoption,  de  mariage 
ou  décès. 


Testaments  et  directives  personnelles 
en  cas  d'incapacité  (les  plus  récents), 
certificat  d'homologation. 


^ Documents  de  citoyenneté  Documents  liés  aux  événements 

-J'  ou  immigration.  religieux  personnels  (baptême, 

confirmation,  dispenses). 

Contrats  ou  ententes  de  mariage, 

y décisions  de  divorce,  ententes  de  Documents  militaires 

garde  pour  les  enfants.  (convocation,  libération). 


Gardez  jusqu’à  l’obsolescence  / 


Permis  de  conduire,  passeports, 
casier  judiciaire. 


entîtbh  to 


(SV  ©rùprûf  SUfolju  of  3fara 

AMBULANCE  DEPAR’I 

<*lti>  SUJulni  Am  lutin  u ! 


SYLVIA  TUR6E0N 


PRISCILLA  GIBEAU 


IRENE  GLENN 


BARBARA  FINSETH 


®l|ts  (H>rtîftr<i 
Jfittst  Aiît  to  th 


SIADYS  HANKS 


6R.ADUAT  I N©  CL  ASS 

■I  UHSS^-^ÊÊÊÊ  1956  mh  mm 


Canadian  National  Railvvaj, 


VIVIAN  PETERSOnI 


SARAH 


macoonald 


THE  UNIVfîl&ITY  OF  ALBERT Â-— FÂCULTY  OF  EDUCATION 

STUDENT  TlÂCHiRS*  PROGRESS  REPORT 

CS®«s  Directiom  en  Reverse  Side) 


i|iîv  (ÜFfîtfif 


2.  édw^fltU)iA/ 

tt  formation 


Ces  documents  témoignent  des 
succès  liés  à vos  études  et  prouvent 
vos  qualifications.  Ces  documents 
devront  être  gardés  tout  au  long  de 
votre  vie. 


Gardez  en  permanence 


Diplômes  ou  certificats  d'études, 

de  formation  complémentaire  ou 
professionnelle. 

Annuaires  de  fin  d', 


annee. 


Relevés  de  notes  ; lettres  de  convocation 
il  est  facultatif  de  garder  vos  évaluations 
ou  rapports,  des  échantillons  de  vos 
travaux  et  vos  notes  de  cours. 


©tjr  Alberta 

©radiera’ 

Aaaoriattott 


Province ;; 


LIFE 

MEMBERSHIP 


and  accorc 
associateJ 


SQsâ 


Employment  and  Immigration  Canada  Emploi  et  Immigration  Canada 

RECORD  OF  EMPLOYAIENT  RELEVÉ  D'EMPLOI 


When  completing  this  form  by  hand  p 
press  firmly. 

Si  vous  remplissez  le  formulaire  à la  main,  veuillez 
à bille,  et  bien  appuyer. 


r34513 


CANADIAN  ASSOCIATIO 
OF 

MEDICAL  RECORD  LIBRAR1 


CODE  of  ETHICS 
for  the 

PRACTICE  OF  MEDICAL  RECORD 


: is  the  duty  of  the  members  of  the  Cana< 
f Medical  Record  Librarians  to  remembei 


3.  Activités  / 

tirofessioiA/iA,elles 

' et  entpioi 

À cette  catégorie  correspondent  les 
cuments  qui  tracent  le  cheminement  de  votre 
carrière  professionnelle,  à travers  des 
contrats,  réalisations,  prix  et  récompenses 
connaissance  professionnelle  ou  sociale  Les 

documents  d,une  entrepr.se  pr.v.e  d0.ve^-.L- 

entreposes  séparément. 


Gardez  en  permanence 


Contrats,  relevés  d'emploi 
(originaux  et/ou  copies). 


çy SE333S. 

Permis  et  information  sur  les  conférences, 

droits  d'auteur  pour  œuvres 
artistiques. 


^ y Récompenses  et  distinctions, 
critiques  ou  articles  ; matériel 
promotionnel. 


Certificats  et  permis 

correspondance  importante  des 

2anisatl0ns  Professionnelles 
d°"t  vous  êtes  membre. 


Gardez  jusqu’à  l’obsolescence 


Curriculum  vitae,  avantages  sociaux,  correspondance 
de  l'employeur,  livrets  techniques. 


GMOVA 


12/4/58 


(ealvo  varia  zioni)  aile 

(subject  to  change)  at 


pàrtenza  il  . 


(salvo  variazioni)  allé 

(subject  to  change)  at 


EVERYTHINGy 
THE  I 

UNDERWORLD 
DOES! 


4 

Loisirs, 

et 

vie  sociale 


À cette  catégorie  correspondent  les  documents 
liés  aux  activités  récréatives,  aux  loisirs,  aux 
voyages,  aux  activités  créatives,  et  à votre 
participation  à différentes  sociétés  ou 
associations.  Tous  témoignent  de  vos  activités 
en  dehors  du  travail.  Vous  pouvez  créer  des 
sous-catégories  pour  les  activités  auxquelles 
vous  participez  plus  et  qui  vont  par  conséquent 
générer  des  accumulations  constantes  avec  le 
passage  du  temps. 


Cardez  e"  Permanence 


itT/'  Journaux  de  voyage, 

Photographies  et  souvenirs. 


Programmes  des 
V^y  spectades  que  vous  avez 


<3 


particulièrement  aimes. 


*3 


Albums  de  découpures,  livre  de 

recettes  personnelles  ou  tout  autre 
matériel  original  que  vous  avez 
assemblé  vous-même. 


Documents  qui  témoignent  ou 

reconnaissent  votre  engagement 

dans  des  activités  religieuses, 

organisations  politiques,  groupes 
communautaires  ou  associations 
de  bénévoles  (correspondance, 
distinctions,  procès-verbaux, 
photographies). 
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PASSENGER’S 
RECEIPT 
I Not  Good 
I For  Passage 


CANADIAN 


Fron 


Government 

AaI f 


thE  pavilion  theatr 

GORLESTONONSEA 


xuments  de  voyage  (billets  d'avion,  talons 
>s  bagages,  réservations  etc.)  et  programmes 
è récompenses.  (Note  : gardez  jusqu'au  moment 
ù tous  les  détails  financiers  et  les  réclamations 
ont  réglés.) 


RANGE  26  \\jsT 


wbttt&e 


’/ffc 

àœao.  -MS JM 

ïw»  js«6»< 


fsk^ÿômcjZÀ 

^[JKsJà 


-ti.aaiA 
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Given  under  my  hand  and  seal  of  the  Departm 

Provincial  Secretary  at  Edmonton  thia I?  0 U 

dayof J..n.JS.E  . 1SL8,.. 


&7*-aX.  rt-L,  ^ l 

Dcputy  Reyislrar-Gen 


5.  FflwilU  ^géiAyéaiogie 


Ces  documents  sont  gardés  pour  des  raisons 
sentimentales  et  ils  sont  donc  importants  pour  vous 
[1  peut  s’agir  aussi  de  documents  que  vous  voulez 
zonserver  pour  que  vos  descendants  y aient  accès 
afin  de  mieux  connaître  vous-même  ou  votre  famille. 
Ils  sont  aussi  des  témoignages  de  l’histoire, 
némoi re  et  patrimoine  de  votre  famille  élargie. 

Ces  documents  devront  être  gardés  en  permanence 
I pour  les  générations  futures  ; pourtant,  si  vous 
j n’êtes  pas  sélectif  (surtout  avec  les  photos  et 
la  correspondance),  les  doubles  peuvent  prendre 
'excessivement  d’espace  dans  votre  système 
d’entreposage.  La  correspondance  (lettres, 
courriels  imprimés,  même  messagerie  instantanée) 
peut  être  organisée  par  sujet/correspondant  et 
jpar  année.  Même  s’ils  sont  entreposés  ailleurs, 
les  diapositives,  négatifs,  films,  vidéos  et 
enregistrements  audio  de  votre  famille  rentrent 
dans  cette  catégorie. 


Gardez  en  permanence 


Correspondance,  journaux  Photographies,  albums  de  photos, 

intimes,  manuscrits;  cartes  ^ £ Jes  et  négatifs;  films, 
de  souhaits  et  invitations  pour  ap°  et  enregistrements  audio, 

occasions  spéciales.  viaeub  y 

Certificats  de  naissance,  mariage  et  décès  de  vos  ancêtres  ; leurs  journaux 
intimes,  correspondance,  photographies,  documents  biographiques, 
récits  et  histoires  ; documents  de  recherche  généalogique. 


Souvenirs  personnels  et  familiaux.  (Il s'agit  ici  de  tout  document 
considéré  important  pour  l'histoire  de  votre  famille.) 


^ O AT  EOF  ISSUE  ' 

AUGUST  5,  1936  216883 


svLvsiœsa  usa».  Ohi«r  eu 

iat  Ho  3344,  Place  Cimrsceaux , 


of  ÉÏQHT  'ÊtiGÎÎS&Hïi  DCIAAt 


SENO  YOUR  CHEQUE  OR 

IN  ER  Ai  OP  CANADA  Wi  TH 
YOU  HAVE  ÂLREADY  PAIO 
GAROED . . 


?/ ////jf/'  >■  fï/’z/jy/fc/vu y ct//SW//Ut/<sl€ny$c/(:fiMti 

’T^k  £ 

ktflt  -Æâ 


'ïani/z 

■û%w/y 


I0ytâ 


jinlîîitm 


BEFORE  ME  Htre  AÀi-'HÜK,: 
undcrsigned  Nolary  for  the  Province  of  Qi 

hontreal,  District  of  fient 


Sstate  JOSEPH  KIVILLE  DEC 
represented  bjr  J OP  FSE 
cutore  appointée!  In  virtue  ( 


1 

District  of  Eâstenfeof 
last  (1962) 

Summary  of  your 
investments 


A GICs  & Savings  Deposit 
B Money  Market  Funds 
C Income  Funds 
D Balanced  Funds 
E Canadian  Equity  Funds 
F U. S.  Equity  Funds 
G International  Equity  Funds 
H Global  Equity  Funds 


r/:y>s7t(V  c^/Af  '’Kr/z/Yf'/-  waè 

'Elk  Park  Oïl  Company,  Limitec 


(b.  RiAÆiA^es,  reveiA/uts 


En  règle  générale,  vous  devez  garder 
au  minimum  six  ans  les  déclarations 
d’impôt  et  les  documents  à l’appui. 

On  recommande  sept  ans,  apres  lesquels 
les  déclarations  plus  anciennes  peuvent 
être  gardées  seulement  pour  référence  et  les 
documents  à leur  appui  peuvent  être  détruits. 

Il  y a une  exception  concernant  les  reçus 
des  dépenses  importantes,  qui  devraient  etre 
reclassés  dans  leur  catégorie  correspondante 
(par  exemple  améliorations  apportées  a la 
maison,  dépenses  pour  éducation  ou  santé, 
etc.)  et  gardés  aussi  longtemps  que  vous  le 
considérez  nécessaire. 

Les  reçus  des  transactions  régulières  ne 
doivent  pas  être  gardés  après  la  vérification 
mensuelle  des  relevés  bancaires  ou  de  cartes  de 
crédit.  Pourtant,  pour  votre  référence,  on  vous 
suggère  d’attacher  certains  de  ces  reçus  à la 
documentation  de  vos  achats  importants  comme 
preuves  de  payement.  Quelques-uns  sont  aussi  des 
documents  à l’appui  pour  vos  déclarations  d’impôt 
et  par  conséquent  vous  devriez  vous  souvenir 
de  l’endroit  où  vous  les  avez  placés  ; si  ces 
documents  correspondent  à deux  catégories,  mettez 
une  note  dans  un  endroit  pour  indiquer  qu’ils  se 
trouvent  dans  l’autre. 


BALANCE 


DEPOSIT 


fAL  COAL  CORPOR. 


HEAQ^^CÉ  r 


AUTHORIZED  CAPITAL  2.000,000  SHAI 
HAVING  NO  NOMINAL  OR  PAR  VALUE 


•JOHN  G . and  AME  K.  AMDERSON- 


— - r /u/^y  /'""S  '//> 

ITAL  COAL  CORPORA 

■ /Ar  A y s/V/r 


■//  Me  rr*'A:j  y Mr 

jlim-nf  //h  Ja/'d  C0tV‘ rw/Jsr/ 
fâtfiPjvr/e-ï&r/rfs.  /r  V/tvr'fo,, 

L 


Total  des  dépôts 


Total  des  retraits 


Dépôts  moins  retl 


Valeur  de  votre  cl 


Dépôts  moins  Valeur  de  votre  compte 

retraits  au  3t  décembre  1999 


COTISA' 


IDECHE  0| 


suite 


Déclaration  de  revenu  et  documents  à l'appui,  reçus  des  dons 
réclamés,  documents  d'assurance  emploi,  prestations  fiscales 
familiales  ou  pour  enfants,  plans  de  retraite  et  rentes,  titres 
financiers  encaissés.  (Note  : Gardez  7 ans.) 


Quittance  des  prêts,  livrets 
décompté  bancaire.  (Note: 
Gardez  6 ans.) 


Relevé  de  compte  et  avis 

de  cotisation  liés  à la 
déclaration  de  revenu. 


Relevés  et  autres  documents  liés  aux  prêts  d'études, 
hypothèques,  marges  de  crédit,  prêts  personnels. 


Documents  liés 
aux  dépôts  et 
placements. 


.sr* 

d'assutaoce  vie/sante. 


Documents  liés  au  Régime  enregistré 
d épargne-retraite  (REER),  ou  Régime  enregistré 
d'épargne-études  (REEE). 


Talons  de  chèques  ou  reçus  de  payement.  (Note  : Gardez  les 
trois  derniers  si  vous  demandez  un  prêt  ou  une  hypothèque. 
Gardez-les  tous  si  vous  ne  recevez  pas  de  T4  : dans  ce  cas, 
vous  devriez  les  classer  avec  les  documents  à l'appui  de  votre 
déclaration  d'impôt  annuelle.) 
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RESIDENTIAL  & MAIN 


R.Otto  IN5ULBTIDN 

Modem  à 

BLOWER  SYSTEM  I 


InsulatoR 


JACRED  HEART  HOSPIT 


/2.J.Z.. 


per  day  — 


From 


./  days  at 


ELECTRICAL 
SERVICES  LTD. 


j^ERED 


y.  stricts,  , . 

•professioiA/iA/ets 


Tout  document  lié  aux  services  professionnels, 
sauf  ceux  associés  aux  biens  immobiliers  et 
mobiliers  personnels,  corresponde  à cette 
catégorie.  On  suggère  de  les  grouper  par 
service/professionnel,  par  année  et  par  membre 
de  la  famille,  non  par  type  de  document  (par 
exemple  « Factures  »,  « Garanties  ») . Certaines 
factures  peuvent  être  classées  aussi  comme 
documents  a l’appui  des  déclarations  de  revenu. 


Gardez  en  permanence 


Documents  médicaux  autres  que  les  factures  (documents  liés  à 
l'histoire  médicale,  résultats  des  tests  ou  examens,  calendrier 
de  vaccination,  etc.). 


Carde2  JUSqU’à  1 'obsolescence 


Contrats,  relevés  et  autres  documents  liés 
aux  services  tels  qu'électricité  et  gaz  ; 
factures  et  autres  documents  liés  aux 
services  de  santé  tels  que  pour  les  yeux  et 
les  dents  ; documents  liés  aux  services 
légaux.  (Note  : Gardez  S ans.) 


Contrats,  factures  et 
autres  documents 
d'information 
générale  liés  à la 
garde  des  enfants. 


Documents  liés  aux 
traitements  de  beauté  et  à 
l'entraînement  pour  une  bonne 
condition  physique 


Documents  liés  à l'entretien 
du  jardin  et  au  déneigement  ; 
factures  ; contrats  pour 
téléphone,  câble,  et  Internet; 
documents  liés  au 
déménagement. 


HEAD  OFFICE 


OFFER  TO  PURCHASE  AND  INTERIM 

To  ALBERTA  FIDELITY  TRUST  C 


(Agents  for  the  Owner  of  the  property  dest 
SR  TO  PURCHASE  property  Municipally  know 

ribed  as  Lot 5? Block 

servations  and  exceptions  appearing  in  the  exis 
RCHASE  PRICE  shall  be  the  sum  of  $ .3.5,0 
more  or  less 

being  the  cash  payment,  payable  upon  e 
formai  documents  required. 


The  Dominion  of  Gan 


General  Insurance  Company 


THE  CITY  OF  EDMONTON 
TAXES-  NOV  1 1964 

RETURN  COMPLETE  BILL  WITH  PAYMENT 
SEE  TERMS  OF  PAYMENT  ON  REVERSE  SIDE 


U>0em,eat  # biet^s 
Immobiliers 


Ces  documents  attestent  possession,  droits, 
obligations  et  entretien  liés  à vos  biens 
immobiliers  ou  résidentiels.  Plusieurs  de  ces 
documents  devront  être  transmis  au  nouveau 
propriétaire  si  vous  vendez  (permis  de 
travail,  garanties,  plans,  etc.).  Certaines 
factures  peuvent  correspondre  aux  documents  à 
l’appui  des  déclarations  de  revenu. 


Gardez 


jusqu’à  1 'obsolescence 


Factures  pour  réparations  majeures,  améliorations  ou  entretien 
plans  et  dessins  architecturaux.  (Note  : Gardez  tant  que  vous 
possédez  la  propriété.) 


Preuves  de  possession  (titres,  contrats  d'achat  et  de  vente)  ; 
actes  authentifiés  (avec  engagements,  conditions  et 
restrictions)  ; papiers  d'acquittement  d'hypothèque.  (Note: 
Gardez  6 ans  après  vente  ou  dernier  payement. ) 


Baux  et  contrats  de  location,  et  modifications  le  cas  échéant , 
avis  de  taxation  ou  évaluations  annuels  ; garanties  pour 
réparations  majeures,  améliorations  ou  entretien  ; contrats  avec 
les  assurances  et  réclamations  ; permis  municipaux  pour 
travaux  sur  votre  propriété. 


Conditions  of  thé  Poîicy. 


renevv 


Mixture  much  too  strong  or  weai 
cyiifders  only  may  be  due  to 
indiction  pipe). 


ation 


itact  breaker  (Ciean  contacts,  ease  moving  parts  and  adjust) 
tking  bad'con* 
of  adjustment 


j.  valeurs  et  bieiA/S 

Mobiliers  persoiA.iA.els 

Ces  documents  aussi  attestent  possession, 
droits  et/ou  entretien  liés  aux  biens 
personnels.  Il  est  mieux  de  les  grouper  par 
bien  (par  exemple,  un  dossier  pour  la  voiture, 
un  pour  le  mobilier,  un  pour  les  appareils 
électroménagers,  etc.).  Il  est  ainsi  plus 
facile  de  les  écarter  quand  vous  n’en  êtes 
plus  propriétaire. 


Gardez  jusqu’à  l’obsolescence 


Contrats  d'achat  ou  location 
et  reçus  des  biens  de  grande 
valeur  (nécessaires  pour  les 
réclamations  de  garantie  ou 
assurance). 


Contrats  d'assurance  et 
réclamations  ; certificats 
de  garantie. 


Certificats  d'authenticité  ; 
factures  pour  réparations  et 
entretien  ; modes  d'emploi  et 
instructions  pour  l'entretien. 
(Note -.Gardez  tant  que  vous 
êtes  propriétaire  du  bien.) 


Certificats 

d'enregistrement. 


Inventaires  des  biens  familiaux 
ou  personnels. 


ms  êtes  propriétaire  de  l'animal.) 
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AdMat  $5.63  Tax 


CASCADE  FLQ 
& ACCESSORIES 


Box  1986  SS 
LAC  LA  BICHE*  ÂLBER  f fjf 
Phone  623-49® ■ 


Si  A I US  : 
TI TLE  : M 
LOCATION 
AHOUNT: 


STATUS: 
TITLE:  T 
LOCATION 
AMÛUNT : 


STATUS: 
TITLE:  T 
LOCATION 
AHOUNT 


10.  T>Ob\A.V\A,t\AfcS, 

ménagers 

Vous  devriez  avoir  un  dossier 
transitoire  pour  les  affaires  domestiques 
de  tous  les  jours.  Le  matériel  dans 
ce  dossier  est  mis  à jour  et  épuré 
chaque  mois  (à  la  fin  de  l’utilisation 
quotidienne,  écartez  ou  classifiez  selon 
les  autres  catégories  pertinentes). 

Pensez  toujours  aux  politiques  de  retour 
avant  de  jeter  les  reçus. 


Cardez  jusqu’à  1 ’obsol 


escence 


Coordonnées  incluant 
adresses  et  numéros  de 
téléphone  ; cartes  d'affaires. 


Listes  d'emprunts  à 
la  bibliothèque  et  de 
location  de  vidéos. 


Billets  de  théâtre, 
concert,  événement 


sportif,  etc.  ; coupons 
et  offres  spéciales. 


Liste  des  amis  et  personnes- 
ressources  à la  garderie  ou  à 
l'école,  incluant  données  sur 
les  parents  ; renseignements  et 
bulletins  liés  à l'école,  calendriers 

scolaires. 


7 Factures  à payer;  talons 
» des  nettoyeurs  ou  ateliers 
de  réparations;  relevés  de 
transactions  (cartes  de  débit 
ou  crédit,  reçus  des  magasins 

services  et  transactions 

Internet)  ; relevés  des 
opérations  bancaires. 


DOMINION  OF  CANAD 

TONAL  REGISTRATION  REGI 

REGISTRATION  CERTI 


: ertificate 
dways  be 
luponthe 
of  the 
strant. 


Electoral 

District 

Polling 

Division 


THIS  IS  TO  CERTIFY 


Part-time 

Library  & Information  St  - Non-Thesis 

GLIS 

656 

Abstracting  & Indexing 

* îi  r r Pililïl 

: : . . ■ 

TERM  GPA: 

Advanced  Standing 
4.00  Transfer  Crédits:  0.00 

CUM  GPA: 

3.25  TOTAL  CREDITS:  42.00 

|i!a|5î(üteie«sof^W 
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rightly  beh 
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fjit  o£  «Éxecution  of  ®3iU  oc  Coùictl  bp  feubscribmg 


IIPIOME  DE 


EST  DÉCERNÉ  À 


1- 


ARCHIVES 


PROVINCIALES 

DELALBERTA 
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'V*- 
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Full 

Résidence  be 
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Contactez-nous , s’il  vous  plaît,  pour 
des  reproductions  d’images. 

Nous  recevrons  avec  plaisir  vos 
commentaires  et  suggestions  pour 
éditions  futures  de  ce  guide.  Vous 
pouvez  nous  écrire  à l’adresse 
suivante  : 

Archives  provinciales  de  l’Alberta 
8555  Rue  Roper 
Edmonton,  Alberta 
T6E  5W1 

ou  nous  envoyer  un  courriel  à 
l’adresse  paa@gov.ab.ca, 


AJL  WAÏS  (JA  K K Y THIS 

DENTIFICATION 

af  accident  or  iUness,  notify  the 

hangef  your  occupation  or 
t once. 

premium  is  due  in  advance  AS 
*OLïCY  and  spécial  care  should 
e payment 


S.  St.  Tûor'Ss,  Oat 


LIBRARY  AND  ARCHIVES  CANADA 
Bibliothèque  et  Archives  Canada 


3 3286  53857838  2 
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